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— Parem as maquinas, porque o verdo chegoul Isto

EEEEEeease T s )
é verdade, pelo menos durante o més de julho, na
WE n)( A maloria das fébricas suecas. Férias coletivas,
viagens ao campo ou &s praias do Mediterrdneo,
isto & julho na Suécia. Mas o verdo & longo e &s
= l vezes & muito quente. Mesmo sem estar de férias,
ErSssewesT—e e 0 sueco trabalha menos, com hordrio mals curio,
simplesmente porque & verdo.

Fran den 4 maj &ndras flera av vira tidigare siind- De maio a agosto — por um desses caprichos das
ningstider, som framgér av sindningsschemat. Bla ondas curtas — & mais fécil ouvir a Rédio Suécia,
utgér séndningen fill Europa och Mellersta dstem nos palses de lingua portuguesa. E ¢ justamente
Kkl 17.30 svensk tid. Over Europa sinds Dagens nessa ocasido que nds entramos com forga total,
Eko kl 18.30 svensk tid. Kvéllssandningen till em cinco horarios diferentes, todos os dias.
Europa kl 22.45 svensk tid fiyttas till 22.30, medan Escolha o seu hordrio e a sua freqligncia e ouga
sandningen kl 00.15 till Europa, Latinamerika och uma meia-hora de informa¢do e entretenimento. De
Nordamerika i foriséttningen bérjar kiockan 00.30 segunda a sexla-feira, a atualidade internacional e
svensk tid, Orsaken till denna grundliga omméble- escandinava dominam nossa programagdo. No
ring &r att Utlandsprogrammets tre nya 500 kW- sébado e no domingo, predominam a musica e os
sdndare nu tratt | full funktion, assuntos mais leves.

Hur vi svenskar har det under sommarménadema Aqui estdo 0s horérios em portugués da

har hemma kommer vi att beratta om i vara dagliga Rédio Suécia. Consulte nossa pagina de horarios
sandningar. Som vanligt blir det m&ndag—fredag ett GMT, para saber as freqiiéncias e as faixas de
aktualitetsprogram med rapporter, intervjuer och onda usadas em cada uma de nossas transmissdes.
kommentarer. Staende inslag ar pA mandagar tips
och en sporttversikt och p4 tisdagar "'Sjblolks-

aktuellt”. .
P2 lordagar sammanfattar vi veckans viktigaste

handelser i en veckotversiki. =
Sondagsprogrammen blir av blandat innehall med )u IA
musik, reportage, kultur och natur. Onskeprogram-

met "Halla Sverige” sdnds den fGrsta sondagen i
varje manad. Ni &r vilkomna med brev med Gnske-
mal om musik, reportage, hélsningar m m under

adress "Hall4 Sverige” Sveriges Radio, Utlands- GMT 00.30 [ 02.00 [17.30 [ 19.30 | 22.00|
rogrammet, S-105 10 Stockholm, Sverige. Vi " = =

Eﬁn!ar med spnning p4 brev ifrdn Er var:gni an be- Sayie i Lo
finner Er, till lands eller sjoss. Lisboae - | = [830|2030 m.mi
Behaver ni rad i antennfragor kan ni rekvirera en Luanda
broschyr frdn oss. Adressen som ovan. Lourengo - | = 930|210 Mml
God lyssning dnskar svenska redaktionen. Marques

Bissau znw| - | - |1830]21.00]

Ansiktet bakom résten: Kjell Salstrém gor press-
kronikor och politiska dversikter

Participe também dos nossos concursos, e ganhe
discos e livros sobre a Suécia.

Escreva-nos!
Rédio Suécia
105 10 - Estocoimo
Suécia

ou, se preferir,
Rédio Suécia
Caixa Postal 3593
01.000 SAO PAULO
Brasil




EMISSIONS EN FRANCAIS

Bientdt le tourbillon des vacances avec ses thémes
sacro-saints:la route et la météorologie! 61% des
Suédois partent en vacances. |l faut oublier les
autres tourbillons, p.ex. celui de l'inflation (10% par
an en Suéde) Ces hausses des prix, pourtant, on
s'organise pour vivre avec, |l faut bien s'y résigner.
Si les Suédois (ils sont 8,2 millions aujourd'hui)
avalent la pilule de I'inflation, ils boudent celle de
I'énergie nucléaire. La politique nucléaire suivie
jusqu'ici s'est heurtée a de vives résistances,
L'opinion, sensibilisée par les problémes de sécu-
rité et d'environnement, veut mettre I'atdme en
veilleuse. Le gouvernement, qui a eu le courage de
faire discuter ce dossier publiquement, n'a pas été
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sourd a la rumeur des citoyens. Le programme
énergétique pour les dix prochaines années (2
nouveaux réacteurs seulement viendront s'ajouter
aux 11 décidés avant 1975) a été établi partielle-
ment sur la base de discussions intensives dans
4500 cercles d'études populaires. La Suéde, qui
n'a ni pétrole, ni gaz naturel dans son sol, conti-
nuera d'importer "I'or noir'" en grande quantité, prés
de 40 milions de 1. par an, et elle agrandira les
nstallations de stockage du pétrole creusées dans
le roc. Indépendance nationale oblige, elle veut
aussi mettre en place une industrie de raffinage qui
soit plus qu'un simple appoint. Aujourd'hui les
usines de raffinage suédoises ne peuvent traiter
que 15 millions de t.
Suédois, dépéchez - vous de vous baigner! Dans
dix ans le littoral sud-ouest du Bohuslin, site d'une
rare beauté, sera aménagé — mais pas pour vos
loisirs!
Départs en vacances, problémes énergétiques,
environnement, inflation: I'équipe de Radio Sudde

est sre d'une chose; pour nous |'actualité ne
sera pas au point mort!

Notre adresse: Radio Suéde, S-105 10,
Stockholm, Suede.

PS: PRENEZ BIEN NOTE DES NOUVELLES
FREQUENCES DE NOS EMISSIONS A COMPTER
DU 4 MAI 1975!

Summer sunday. Little white
ferry-cruisers take Stock-
holmers to the archipelago
town of Vaxholm

We quite often receive letters from listeners

requesting more programmes on sport and we are

certainly going to try to do something about this.
the coming spring and summer months, the long
bright days will provide the Swedish people with
every opportunity to enjoy their favourite sport or
pastime; sailing, swimming, hiking, saccer, golf,
tennis, orienteering and athletics. Radio Sweden's
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about all these activities either in Panorama, our
weekday current affairs magazine, or in special
programmes.

We shall also be covering many other events such-
as the State Visit to Great Britain by King Carl
Gustaf of Sweden in July, a guest performance at
the Bolshoi Theatre in Moscow by the Royal Opera
and the annual Swedish-American Day held at
Skansen, the open-air museum and park in Stock-
holm. This will take place in the early part of
August.

And finally, we should like to remind listeners thal

if you have any questions about Sweden you Would

like answering, then please write to Mallbag at our
address. Mailbag is now broadcast on Sundays
immediately after our review of the week's events
in Echo.

CHANGE OF FREQUENCIES

Our three transmitters will all be operational as from
4th May 1975 and we hope that this will mean im-
proved reception in your area. Please note the
changed frequencies in this programme schedule
and also certain changes in transmission times as
follows:

Programmes to Europe, the Middle East and Africa
changed from 20.45 GMT to 20.30 GMT and
programmes beamed to Europe at 22.45 GMT and
North America at 00.30 GMT changed to

23.00 GMT.




\it dem Beginn der Sommer-Sendeperiode am 4.
Mai wird der dritte neue Kurzwellensender in
Helrieb genommen, und das fiihrt zu einigen
Anderungen im Sendeschema. Wir hoffen, dass der
Empfang nun auch abends besser wird. Dies sind
lie Neuigkeiten; fir die erste Abendsendung um

3 Uhr setzen wir die Frequenz 9520 kHz =

1,51 m zusétzlich zu der gewohnten Frequenz im
19-Meterband ein,

lie rweite Abendsendung wird um eine Viertel-
tunde verschoben und beginnt nun um 21 Uhr.
‘uch hier sind wir nun ausser im 49-Meterband
uch im 31-Meterband auf der Frequenz 9605 kHz

) horen

n Zusammenhang mit Anderungen bei anderen
sendungen missen wir die Spétsendung aul

1.30 Uhr verschieben. Hier bleibt die gewohnte
ttelwelle 254 m, Sender Hérby, aber hinzu
)mmen zwei Frequenzen auf Kurzwelle, 9605 kHz
31,23 m, und 6065 kHz = 49,46 m.

r hoffen, mit der Neuordnung vielen Horem einen
2sseren Empfang zu erméglichen. Was den Inhalt
ier Programme betrifft, werden wir in den Sommer-
nonaten wie immer viel von den Sommerfreuden
sorechen — Ferien, Segeln, Landleben — die man in
-chweden intensiv erleben kann. Wir gaben wieder

ps fur Touristen und erzahlen von Land und
Leuten. Aktuelles aus dem Tagesgeschehen horen
Sie von Montag bis Freitag, dann folgt das
-ealureprogramm.

FiEx SPRiCH
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Programmiibersicht

(Featureprogramme)

Montag Briefmarkenecke (am 1. Montag des
Manats), Volksmusik, Jazz aus
Schweden, Musikpanorama

Dienstag DX

Mittwoch  Kulturmagazin (141agig), Wissenschaft
und Technik (14t4gig)

Donnerstag Schweden-Rundschau

Freitag Horerbriefe (14tégig), Sozialfunk
(14tagig)

Samstag  Pop-Party

Sonntag  Spiegel der Woche

Radio Schweden
S-10510 Stockholm, Schweden

La mujer sueca en la industria. A la derecha, fa
ministro consultativa para cuestiones del mercado
de trabajo Anna-Greta Leijon.

La mujer en la industria pesada. Desde el verano
de 1973, en la provincia de Kristianstad se ha de-
sarrollado un programa para alentar a la mujer en
ocupaciones predominantemente masculinas. La
novedad es que a las mujeres se les ofrece, por
primera vez, cursos de aprendizaje y periodos

de prueba.

Este programa ha eliminado muchos prejuicios
contra las mujeres en la industria y les ha abierto
nuevos campos en el mercado laboral. El experi-
mento ha tenido éxito y se ha extendido a cinco
provincias mas. En la Conferencia Mundial del Afio
Internacional de Ia Mujer, en junio, en México, el
informe oficial sueco ser4 un estudio sociolégico
sobre las experiencias de Kristianstad.

Estos programas son impulsado por la Gomision
especial de igualdad entre el hombre y la mujer.
Comisién designada por el Primer Ministro, Olof
Palme, a finales de 1972. La ministro consultativa
Anna-Greta Leijon es la presidenta de la Comisitn.

OTRO ASUNTO de interés es darle una ojeada a |a
tabla de horarios de nuestras emisiones. Nuestro
programa saldré para Europa a las 20:00, 21:30y
22:30 GMT. Para América Latina a las 00:00, 01:30
y 03:00 GMT. Tendremos pues seis emisiones y
nuevos horarios. Desde ahora esperamos Sus
valiosos informes de recepcion, que deben dirigirse
a la direccién mas fécil del mundo:

RADIO SUECIA
§-105 10 Estocolmo, Suecia
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C 4-ro mas Paguo MBenus BeXeT nepegavy
HA DPYCCKOM ASHKE NECTh Pad B CYTKH.
TpH HADHX HOBMX NMepemaTyMka no 500 KeT
kaxguil yxe pafoTanT Ha NOJHY® MOFHOCTB.
¥ oTo nmoapoiReT HAM YBENMUHMTH KOIMYeCT-
BO nepega¥ B HIMEHHTE CXEMYy HX TpDaHCHA-
uuit. Hrak, Havusas ¢ 4-ro MAaH, NOABHTCA
LomoXHHTelsHas nepejada Paguo Omenun Ha
PycckoM A3nKe, KOTOpaA BHHeT B ofup B
meoeTH YAcoB YTPE MO MOCKOBCKOMY BPEMEHN
HA BoxEax 48,94 u 31,23 . Kpome Toro,
npouaolnyT HIMEHEHHMA BO BPEMEHM M ZHa-
nasoHax APYTHEX OATH Nepegad.

Bor HOBOE pacmHCcaHie HAmKX Nepezav Ha
oy no OMy BpDEMEHH?
6.00-6.30 Ha BonHaX 48,94 ® 31,23 u

12.00-12.30 H 19,69 u 31,15 M
18.30-19.00 " 31,51, 25,45 u
49,46 M
19.30-20.00 » 31,51, 25,45 u
49,46 M
22,.30-23.00 " 31,23 u 49,46 M
01.00-01.30 " 49,46 # 255 M.

Mu Hageemcm, WTO KDYyr Hamx gpyaeil aa
npegeiams [penus, =elavmix Golsme ya—
HATH 0 Hamel cTpaHe, pacmMpHTCA. Mu
TOTOBMM IJA Bac cepm nepejay o cospe-
MEHHHX mBeJCKHX MHCATeNAX M mBefax -
aaypeartax HofSenemckoll npemum. Haywawn-
mue mBefcKMl A3MK Mo PAAMO CMOTYT cay-
DATH HANH YPOKH BCE JETO.
Henaeu ycnexa B 3AHATHAX A3WKOM!
A M xIeM PamKX NHCeM ¢ NpefJoXeHHAMH,
NOXEeRAHMAMH H MY3HKAJLHHEMH 32ABKAMH,
Ham agpec: Paxmo Msemma 105 10
Crokroasm, [beums.

SWEDISH BY RADIO

Radio Sweden’s beginner's course
in Swedish, 30 lessonson 15 LP (33
rpm) vinyl records plus textbook,
now available at reduced price:
Sw Cr ca 100:—

us $§ 25—

L Sterl. 10:—

DM 60:—

plus freight. Please state surface or
air mail when sending order to

RADIO SWEDEN
$-105 10 Stockholm, Sweden

CHECK YOUR LOCAL TIME

When GMT is midnight (0000) other times
are as follows e 0100 Stockholm, Oslo,
Copenhagen, London, Paris, Berlin, Warsaw,
Prague, Budapest, Belgrad, Vienna, Rome,
Lagos, Fort Lamy, Brazzaville, Kinshasa,
Luanda e 0200 Helsinki, Sofia, Bucharest,
Athens, Ankara, Beirut, Damaskus, Tel Aviv,
Amman, Cairo, Tripoli, Khartoum, Lusaka,
Mozambique, Salisbury, Pretoria @ 0300
Moscow, Baku, Baghdad, Mecca, Addis
Ababa, Nairobi, Dar-es-Salam e 0330 Tehe-
ran @ 0430 Kabul e 0500 Tashkent, Karachi
® 0530 Delhi, Colombo e 0600 Dacca

# 0630 Rangoon e 0700 Irkutsk, Hanoi,
Bankok, Djakarta @ 0800 Peking, Manila,
Perth @ 0900 Tokyo @ 1000 Melbourne

o 1400 Honululu @ 1600 Los Angeles, Van-
couver @ 1800 Minneapolis, Mexico City

® 1900 Ottawa, Washington, Havana, Bogo-
ta, Lima @ 2000 Caracas, La Paz, Santiago,
Buenos Aires @ 2100 Montevideo, Rio de
Janeiro @ 0000 GMT Las Palmas, Casa-
blanca, Algiers, Dakar, Accra @

—

RADIO SWEDEN
$-105 10 STOCKHOLM
| SWEDEN
|

Ansvarig utgivare:
Bengt Gustafsson

Lidinga Tryckeri AB




HERE IS OQUR NEW EXTENDED SCHEDULE
DAILY HALF HOUR BROADCASTS IN SEVEN LANGUAGES - 4 May—7 Sept 1975

Time | Language Freq. Wave- | Primary target Time | Language Freg. Wave- | Primary target Time | Language Freq. Wave- | Primary target
GMT kHz length, | (Alsoheard GMT kHz length, | (Alsoheard GMT kHz length, | (Also heard
matres | alsewhere) melres | elsewhere) melres | elsewhere)

0000 Spanish 9695 30.94 Latin 1200 15250 1967 Africa 1830 English 6065 49,46 Europe

= 5 11705 2563 = = 17770 16.88 = = " 11790 2545  Africa

2 11955 25.09 p ¥ 21690 13.83 i = a 15240 19.69 i
0030 Poruguese 92695 30.94  Latin America 1230 English 15275 1964  EastAsia 1900 Swedish 9605 3123  Europe

3 iy 11705 25.63 i 5 " i 15310 19.50  North America = i 11790 2545  Africa
0100 Swedish 9695 30.94  Latin America » s 21690 1383 Africa i 15240 19.69 2

= = 11705 2563 o T 1300 Swedish 11705 2563 East Asia 1930 Russian 6065 49.46 Europe

e 3 11955 25.09 North America 5 i 15195 19.74 Latin America = A 9605 31.23 Europe
0130 Spanish 9695 30.94  Latin America by ! 15275 19.64  EastAsia 1930 Portuguese 15240 19.69  Africa

e ™ 11705 2563 ko - 1330 French 15195 19.74  Latin America 2000 German 6065 4946  Europe

it 2 11955 25.09 - b 15240 19.69 South Asia o iy 5605 3123 ik
0200 Poruguese 9695 3094  Latin America = il 15310 19.60  North Amaerica 2000 Spanish 11705 2563 Europe

bt i 11705 2563 " M 1400 English 15240 1969  South Asia 2030 English GOBS5 4946 Europe
0230 English 9605 3084  Morth America -l . 15310 1960  North America - ¥ 9605 3123  Middle East

o " 11705 2563 . g iy " 17770 16.88 South Asia o = 11730 2545 Alrica
0230 French 6035 49.71 North America 1430 Swedish 15240 19.69 South Asia 2100 French G065 49.46 Europe
0300 Russian 6130 48.94 Europe, Asia s 5 15310 19.60 MNorth America o " 9605 323 Middle East

3 L. 9605 31.23 o - e - 17770 16.88 South Asia o i, 11730 2545 Africa
0300 Spanish 11705 2563  Latin America 1500 French 9525 3150 Europe 2130 Swadish GOB5 4948 Europe
0330 Swedish, P3 6065 4846  Eur [(yigson; e i 15240 1969  Middle East by 3. 9605 3123 B

! i 6100 49.18 ke 3 l " " 15310 1960  Africa 2130 Spanish 11705 2563  Alrica

= i 9605 323 . — 1530 Russian 6065 4948  Europe 2200 Russian 1178 255  Europe
0500 Swedish,P1 8085  49.46  Eur[(rmioris ST i 8520 3151 ¥ B s BOBS 49456

o % 9605 3.2 * | Sat & Sun = i 11790 2545  Norih Asia 2200 Portuguese 9805 3123 Eur LAm.

o " 15380 19.48  Alr [P31N0630 1600 English 6065 4946  Europe i - 11705 2563 R
0900 Russian 9630 .15  Europe 25 % 9520 3N r 2230 German 1178 255 Europe

b i 15240 19.89 North Asia = " 15240 19.69 Middia East i 5 6065 49.48 s
0930 French 31.15  Europe, Alrica 1630 Russian G065 4946  Europe = ) 9605 31.23 -y

bt 2 21690 13.83 Middle East 2 b 8520 3ns Europe 2230 Spanish 11705 2563 Europe, Arf.
1000 Swedish 9630 31.15  Europe ™ b 11790 2545  Norih Asia 2300 English 1178 255 Europa

* " 21690 13.83  Middie East 1700 German BO6S 4946  Europe 3 ik 6035 4971 North Amarica
1030 German BOGS 49,46 Europe g i 9520 35 o o D605 3123 o i

- = 9630 31,15 & 1730 Swedish, P1 GOGS 49.46 Eurcpe 3 't 11705 2563 ol N
1100 English 9630 .15 Europa 8 ¥ 9640 a2 = 2330 Swedish 1178 255 Europe

il s 21630 1383 Africa 1730 Portuguese 15240 1969  Africa " L 6035 49.71  North America
1130 Swedish, P1 9630 3115  Europe 1800 French 6065 4946  Europe o 5 9695 3094  Latin America
1130 French 11955 2509  Europe, Africa . M 11970 2506  Middie East s " 11705 2563  Morth America

4 15240 1969 Alrica




